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DEL MIERCOLES 10 DE FEBRERO DE igr*.

SAXONIA.
Drttd* ajp de noviembre.

El capitán Cerrini ha traído las siguientes noti
cias del séptimo cuerpo del exércho" grande, de cu
yo qu artel general en VVich—Hrinki salió el 19 del 
corriente. . . ' '

n Luego que se supo que el exército del almi
rante Tschítschakoff continuaba su marcha hacia 
Slonim y Níeswicz se resolvió que» unidos los cuer
pos austríaco y saxon, pasasen el Narewa,loque se 
cxecutó el 5 y 6 de noviembre por Natswlcj , R.ud— 
nía y Plosky.

«El mal estado de los caminos retardó ia mar
cha, y en ella la retaguardia del séptimo cuerpo ,'á 
las órdenes del general conde Regnicr, sufrió ún 
ataque tan vivo, que tuvo que hacer alto mientras 
que el cuerpo austríaco continuaba la suya. En esto 
se supo por un parte interceptado del general ruso 
Meiissey, que á la espalda del séptimo cuerpo se ha
llaban las tropas de los generales Essen 111 y Sachen; 
y asi para no exponer el parque de artillería, y equi- 
uages tuvo que hacer varías marchas y contramarchas 
hasta el 13 de noviembre» en cuyo diase había pro
puesto tomar algún descanso en la posición dfcLapi- 
nica. Repentinamente la vanguardia del general Ga- 
blentz se vió atacada por el enemigo que ocupaba 
los bosques inmediatos, de donde á pesar de un con- 
tinuo fuego de artillería y fusilería no se lé pudo 
desaloj ir enteramente; pero en la llanura la caballe
ría enemiga no pudo resistir á la artillería saxona.

« Viendo el general Regnier que tenia contra sí 
todo el cuerpo de Sacken» y que distaba tres dias 
de camino del príncipe de Schwartzemberg, no tuvo

Sor acertado esperar otro ataque en la jposícion de 
.apinica» y asi hizo movimiento hacia VV olkowysk. 

„ En la noche del 14 se vió atacado de impro
viso en esta posición; y los rusos penetraron en la 
misma ciudad de VV olkowysk.1 El quartel general 
se había sentado mui cerca de los puestos avanza
dos , por no haber hallado un sitio mas á propósito; 
y asi fue necesario que las tropas saxonas echasen 
el resto de su valor y disciplina para salvar los equi
pases. amontonados en este parage. Los tres.bata
llones que defendían la ciudad contuvieron toda la 
noche al enemigo; á la mañana desplego todas sus 
fuerzas, y se vió que era el .cuerpo completo del 
géneral Sacken» compuesto de tS® infantes y 7® 
caballos, lo mismo que ya sí sabia por un correo 
interceptado en.SIouga. Los rusos atacaron con casi 
toda su caballería la izquierda de la posición del 
séptimo cuerpo; y convencido, el general Gablentz 
de ío importante que era su conservación, se^resol
vió á atacar al enemigo» á pesar de tener triplica

das fuerzas. El denuedo ¿ inteligencia Con qne se 
dió esta carga de caballería triunfaron del número; 
y los rusos Fueron rechazados, desbaratados, y ar
rojados, hasta un puente en que nuestra artillería 
volante consumó sür derrota. AI momento se guar
neció: la posición con cañones, y asi se puso en es
tado ;<te. resistir quatquiér género de staque ulterior.

„EI enemigoasé1’rehizo, y volvió i maniobrar 
contra nosotros. El general Regnier había avisado 
al príncipe Schwartzemberg para que lo* apoyase, 
atacando con una paite de sus tropas ia ala derecha 
de los rusos; y en efecto el i6 por latarde, en ¿1 
momento en que estos’ se preparaban para atacar 
scgiihda vez nuestra álá Izquierda, oyó el canoa 
de la vanguardia austríaca hacia la1 parte de Jeza- 
belin. Esta fue la señal de. un ataque general del 
séptimo cuerpo en la' posición dé'VVolkowysk. 
Quatro compañías de wurtzbúrgueses f ochó de lo* 
regimientos franceses dtr-la isla dé Ré y del Medi
terráneo, sostenidas'por toda la artillería, arrojaron 
á la infantería rusa dé; esta pequeña ciudad, á la 
que había pegado futíj»ó: ;Este incidente; y el can
sancio de nuestras tropas no nos permitieron seguir 
ai enemigo durante la noche; pero en los dias si
guientes 17 y 18 los cuerpos ausrriáCó 'y saxon l« 
acosaron en su retinada hacia Rudhia y Swislocz. 
Los saxones pudimos sólo alcanzar %ú retaguardia,
Sue en un encuentro con la cabatleríá'del general 

rablentz quedó otra1 vez bien escarmentada; pero 
los austríacos, merced ásu caballería mas numero
sa, le cogieron una infinidad de equipages.

„Entre ios austríacos y nosotros' hemos hecho 
2500 prisioneros, en cuyo número; hai un coronel; 
dos mayores y más de 30 oficíale! subalternos. S* 
continuaba aun trayendo.prisioneros;al quartel ge
neral , los que no encontraban palabras pan» pon
derar las farigas que habían padecido los* rustíst 

„Se cree que el enemigo se dirige Hacia Serec— 
*ert. y Pruczana, á cuyos paragés • se han enviado 
destacamentos de caballería austríaca, pata que sO 
apoderen de los muchos bagages qué allí* tienen los 
rusos.'- • # ' ; ":-

„ Las tropas saxonas han tenido en 'estas accio
nes 26 ofickles y 500 á 600 hombres heridos f 
muertos.” V .

GRAN BRET A $ A.

Lñndrei. 1.0 de dicieUWe.
lAftLAMGH.IO BRITASICO.

Cámara de los pares.

' Se? fon de t go de novfombre.
El conde de Longford, uno de lo* pares de
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Irlanda, propuso una minuta de discurso de gra
cias at 'pfíflopc Regante, en la que eximina los 
diferentes puntos de que se hace mención en el dis
curso de S. A.) y que deben ocupar la atención 
del parlamento. *• “■ *

„ Atenjíic&s todas-las «ircunstanciai i'dice, ito, 
puede inends^de mirar* la situación de Inglaterra, 
esencialmente mejorada desde la época de la última 
convocación del parlamento,, Diverso», é Importan
tes acaecimientos han hecfro célebre este Intervalo. 
Haciendo un eximen comparativo del actual esta
do de la Inglaterra, no encuentra sino motivos ;pa- 
ra felicitarse él y sus compatriotas. Esta grande y 
favorable mudanza se debe sobre todo á los triun
fos de losj exé/citos británicos y á la política del 
gobierno.”;.

„ Aunque . por. otra, parte» continúa el orador, 
sufra fa Inglaterra privaciooes inevitables, y esté 
expuesta á-padecer inas cada,d¡a, no obstante Yexi- 
jriinaudo-esta parte de su asunto, pretende.que la 
situ-cion del imperio británico es infinitamente mas 
ventajosa qUe la de sus enemigos, sí se hace un 
exacto paralelo. , ■ ci:

«Pasando á los negocios de la península-, hace 
el noble conde una enumeración de Jas eminentes 
quididades del gran general qíie ha dirigido las ope~* 
raciones militares en este país «n honor y provecho 
de las potencias aliadas. { Silencio, silencio.) Sigue 
el orador ..haciendo el elogio del marques de AVe- 
iiington en Iqs términos mas pomposos. : :

„ En él uorjre de la Europa es todavía mas li
sonjera la perspectiva que se-presenta ; y á pesar 
de todos los esfuerzos def enemigo, espera el hono
rable lord que no conseguirá el éxito que se había 
prometido. (Sitencio, siientio.)

„ En quanto á la situación- recíproca en que la 
«onducta hostil de los Estados-Unidos de America 
ha puesto á los dos países, el orador encuentra 
iguales motivos de satisfacción.”

Concluye el lord Longford proponiendo que 
se haga al Etíncipe Regente un discurso de gracias 
tn los términos que ha indicado, y lo apoyó el 
lord Rolle. Los pares que han hablado en es "a se
sión han sido el marques de Wellesley, los condes 
de Liverpool y de Rathurst, lord Grenville y el 
vizconde MelviJle. Se adoptó la proposición del dis
curso de gracias.

CAMARA DE LOS COMUNES.

Lord Eleve, hizo en esta cámara la misma pro-

Sosidon que lord Longford en la alta, y Ja apoyó 
ir. Hard L)<vis. Air. Whirbread propuso una lar

ga enmienda reducida principalmente á .«que se 
tomasen las providencias convenientes paía -averi
guar de positivo si el gobierno francés estaba dis
puesto á entrar ,en negociaciones de paz.” La en
mienda fue desechada, y se aprobó la preposición 
en los términos en que la hizo su autor. :

Lord Ca-tlereagh anunció para discutirse pasado 
mañana una moéion dirigida á que el parlamento 
decrete gracias á lord Weilington y á su exército.

El Principe Regente recibió ayer en el trono 
el discurso dé gracias de la cámara de los comunes, 
al que dio la respuesta siguiente j ,

«Os doi gracias por vue’tro ¡cal discurso: vues
tras ingenuas y afectuosas expresiones para con S. M. 
mueven particularmente mis afectos.

«Tengo lamaycjr satisfacción al veros convele 
eotBrtigo en la piiítlira que os hice del estado áí»>1a 
contienda en que nos hallarnos empeñados, y al re
parar que me acompaña» sinceramente en la alegría 

.rape debe causar la perspectiva- qué ~en bien de la 
. Inglaterra ofrecen ,lst, hazañas' de los -éxércitos de 
S.~M. y lós esfuerzos de la Rusia en el Norte.

« V ucstra determinación de sostener con auxi
lios eficaces y generosos Ja gran causa en que S. M. 
y sus aliados se hallan comprometidos me hace es
perar que serán vanos todos los esfuerzos de nucs- 

■< tros enemigos, y que la seguridad do los estados 
británicos se consolidará por medio de una paz hon
rosa y duradera.”

r ■

REI-N-O.D3 ÑAPOLES.

Ñapóles jo de noviembre.
El ministerio de-lo Interior acaba de publicar 

un programa, cuyo extracto Qt como sigue:
• '« Habiendo en todos tiempos reconocido los go

biernos mas ilustrados lo que influyen los teatros 
nacionales en las costumbres y en la instrucción pú
blica-; :

• 'ñ Considerando ,también la urgente necesidad de 
restituir su primer lustre y antigua fama á los tea
tros de esta capital7 y de dirigirlos á su único fin 
de divertir instruyendo al público; obtenida la apro
bación de S. M-, se ha acordado lo que sigue:
•'• '«H.ibrá todos los años un concurso de oposi

ción, y un premio para los autores que hicieren ¡le
gar á este ministerio con el sobrescrito y baxo las 
condiciones que se expresarán despucs una tragedia, 
una ópera seria, una ópera cómica ó bufa , y una 
comedia de carácter , escritas en lengua italiana. Car
da autor podrá presentar al concurso una ó mis de 
estas diferentes composiciones.

«La tragedia podrá hacerse en verso libre ó 
suelto; pero precisamente ha de constar de cinco 
actos, porque no serán admitidas al concurso las que 
solo consten de quatro ó de tres. El premio es una 
medalla de oro de 1320 francos ó 320 ducados.

«La ópera seria debe estar toda en verso y cu 
dos ó tres actos, con tal que en este último caso la 
obra no sea mas larga que la mas corta de las ópe
ras de Aletastasio, di exceda del tiempo que suelen 
«Jurar en nuestros teatros semejantes representacio
nes. El premio es una medalla de oro ael valor de 
880 francos ó 200 ducados.

«La ópera cómica debe también estar toda en 
verso y en dos ó tres actos, proporcionados á lo 
que se.ha dicho sobre la debida duración de Ja típe- 
ra seria. El premio es una medalla de oro del valor 
de 660 francos 0150 ducados.

« La comedia de carácter es indiferente que se 
haga en prosa ó en versos sueltos, y que conste de 
cinco, de quatro, de tres y aun de dos actos. El 
premio es una medalla del valor de 880 francos ó 
200 ducados.

- « Las obras serán entregadas ó remitidas á la di
rección gsneral deria instrucción pública para fin de 
enero-de cada año, la quat época es perentoria. Ha
brá un juzgado que éxáminará los dramas presenta
dos al coficurso, y á él serán admitidos los etfan- 
gerps,con tal que se sujete.) á las condiciones pres
critas en el tít. 1, art. 1 y siguientes de este pro
grama. El primer concurso estará abierto desde este



día hasta el último de ejiewde' i'S 13 , y la pi"me
ra distribución depremíos se verificará el 25 de mar
zo del mismo añor” ■ '

■■ ESPAÑA.
Madrid 9 de febrero.

Los redactores han recibido por el correo el ar
tículo siguiente: . ‘ ;

¿Qué sucedería si lográsemos .echar de España á 
los franceses ? preguntaba yo el otro dia á mi amigo 
D. Nicodemus. Supongo, señores- redactores, que 
vmds. conocerán este personage. Ya se vé, ¡quién 
no conoce en Madrid al Sr. I>. Nicodemus!* 
¿Qué sucedería? Entonces todo se había acabado; 
•no? quedaríamos solos..... Solos ? ¿y los toma
tes ? ; no se volverían pimentones picantes ?._^ Ló$
■asaríamos para ensaiada----- ¡Cáspka! ¿y luego?___
Luego se pondría en vigor nuestra santa constitu
ción, y con esto solo—...----Y dígame vmd., señor
D. Nicodemus, ¿querrían la constitución los frailes» 
los;Canónigos, ios grandeslos señores, los ingleses, 
los portugueses, los aristócratas, los jacobinos, los
realistas?..... .... l_¿Y eso qué? Se la haríamos tragar
por fuerza nosotros._ ¿ Y quiénes somos nosotros?
__ ¡Toma! los buenos españoles.__Ya, ya estói.
Con que es decir que, acabada la guerra con los 
franceses, habría que empezar con los ingleses y 
portugueses, y , luego con nosotros mismos, hasta 
que todos pensásemos :dei ‘ mismo modo. ¡Pues ya 
tenemos obra para dias! ¿Y luego ,3r. D. Nicode- 
ímis, iremos á París ¿i lolocar sobre las márgenes
del A: Ha nu-stros triunfantes pabellones (r) ?  .
No" falta quien lo diga.— Eso si, mi buen D. Ni— 
codem -s ; pero esta baladronada se ha dicho en Gi- 
diz , y va sabe vmd. que los españoles nos reimos 
de las bravatas andaluzas. Es enfermedad del terre
no; todo se pega, y el buen presidente se ha vuel
to andaluz, aunque haya nacido en Galicia----- .Pe
ro vamos ; y luego?----Bien, y luego....-----Y lue
go y antes, Sr. D. Nicodemus de mis pecados, 
vmd. y yo moriremos de mala muerte, y nos enter
rarán ó nos comerán grajos, y sobre nuestra sepul
tura pondrán lo qne pusieron en la del otro: Aqui 
yace un español y que estando bueno quiso estar 
mejor.

Me alegrara, señores redactores, poder referir á 
vmds- todas las conversaciones que sobre estas ma
terias tengo yo todos , los dias con mi buen D. Ni
codemus. Ei es un pobre tonto, de buena intención; 
pero con sus sandeces me hace, reír, aunque mu
chas veces no puedo menos de renerle lástima. Quan- 
do quiero verle apurado, no me canso en darle ra
zones que no entiende, ó que no quiere escuchar, 
y me valgo dé mis y htegos como en el diálogo 
precedente, y se encuentra el hombre tan embara
zado para responden, y tan aturrullado con las di-, 
ficultades que le ocurren, que muchas veces tiene 
que tomar el sombrero, y aexarme con la palabra 
en la boca y la lástima en el corazón.

El otro dia me empeñé en probarle .que los que 
llevan el hacho entre los inandones de Cádiz no 
piensan en Re¡ ni en Roque, sino que lo que quie
ren es fundar en España una república; y que si es
te descabellado proyecto tuviese la menor probabi-

(1) Expresiones terminantes del presidente del con
greso en la respuesta que dió á la arenga del lord Wt«

lídad de realizarse, amen de lo» enemigóirri'nternos 
que tendría, los mayores seriar* los ingreses, y aun 
mas el gobierno de Portugal. Yá ven vmdi. ;s¡ la co
sa es bien clara* pues á pesar de eso no pude con
vencer a mi buen D. Nicodemus. «¿Pues-'no ve 
▼md., le decía, que los ingleses no pueden Querer 
que una nación que desean dominar tenga mejor 
gobierno que el suyo ?- ¿ No: está vmd. yiehdo á su 
gobierno destruir la libertad dé la imprenta j aqaar- 
telar las milicias, y echar por tierra quanto huele á 
republicanismo? ¿No sabe vmd. que el Principe 
Regente de Portugal ha prohibido en sus dominios 
la constitución de Cádiz »-y -ha mandado que nada 
se hable ni se escriba sobre estas materias ?

En fin , viendo que ni por esas ni por esotras 
podía convencer á mí hombre i tomé un periódico de 
Cádiz que tenia á la manó(2), y le leí la siguiente 
carta para,que conociese dos cosas: la primera, el 
aprecio;que hacen los republicanos de aquella ciu
dad de Ja familia de sus antiguos Soberanos; y la 
segunda, con qué ojos miran los Príncipes del 
Brasil á las-cortes, á 4a regencia v á la santa cons
titución. No será malo,¡señores redactores, que 
vmds. inserten-también esta carta en su periódico, 
pues asi como ablandó, sino convirtió enteramente 
á D. Nicodemus, podrá también hacer alguna im
presión en otros de su' ralea;

Reverente congratulación de un español honrada 
á la Sernta. Sra. Iofanta de España , Priitfesa 
de Portugal^ Doña Carlota Joaquina de Borbo'n.
,, Serenísima Señora: los buenos españoles re

sidentes en Cádiz han oído y visto con indecible
{>lacer el juicioso modo-de pensar de V. A. sobre 
a constitución política'de Ja monarquía española: 

bien pronto lo verán y aplaudirán los de todas 
s demas provincias europeas y ultramarinas; pues 

ya corre impresa la carta dirigida por V. A. á la 
regencia del reino, y’ leída á las cortes en sesión 
pública. '

„ Los genios dominadores y arbitrarios; los es
clavos que se reputaban señores con tiranizar á otros 
esclavas mas débiles ; los egoístas, que ( por ocultar 
su rabia contra la reforma de sus desmedidas usur
paciones) se valían del respetó de la autoridad real 
para calumniar á las cortes; los hijos de la ignoran
cia y del ocio, que con afectados escrúpulos han 
hecho cruda guerra á las luces y á la virtud , poc 
mantener seguros, entre las sombras del terror pá
nico, sus-envejecidos abusos y extorsiones capcio
sas; todos, todos los enemigos conocidos y ocul
tos de fa verdad, del orden y del bien público 
han recibido un golpe mortal con la inestimable car
ta de V. A.

„¡ Insensatos! ¡Se figuraban que Y’’. A. pensaría 
como ellos; y aun tomaban muchas veces en boca 
su augusto nombre como exida de sus delirios, y 
como asiLo de sus proyectos!.... ¡ Asómbrese V. A f 
no han faltado quienes, intentando trastornar el or
den establecido por la divina Providencia, han da
do mil motivos de escándalo,y no poco fundamen
to para pensar que la fingida adhesión á la persona 
de V. A. ios llevaba mas allá de los limites en que 
debieran contenerlos sus estrechas obligaciones para 
con ci Sr. D. Fernando vil.

ilinstan en la sesión del dia 30 de diciembre de tifia. 
(23 La Abaja número 17.



„ PefO:¿quándo ja/dió por vencida k cavilósí- 
dad deios nidios? Eu esa misma carta derV. A., y 
en qué sé yo^que,órdenes de vuestro augusto es
poso i 'fundan todavía estos necios sus quiméricas 
esperanzas;; poique, ya,se ve, de olvidadas ocur
rencias de los años pasados no se atreven á usar.....

,,Dicen que V. A. llama Soberano al, Rei, y 
.que con eso se da á entender que las demás expre
siones de Y- A. no pasan de cumplimientos políti
cos..... Pero su maligna suspicacia no advierte que 
en aquella, fecha no nabia V. A. leido la co'nstitu— 
cion; y que sus elogios terminaban solo al concep
to que de oidas se había V• A. formado de ella. 
De lo contrario ¿ cómo la perspicaz penetración de 
V. A. hubiera dado margen á estos miserables ilu
sos para susurrar que el generoso y despreocupado 
espíritu de V- A. no está de acuerdo ;con .la base 

• de toda la constitución, que. es su art. 3,°, conce
bido en estas formales palabras: La soberanía re
side esencialmente en la. nación &c. I

„ Ño merece expresarse el sentido violento que 
alguno dedos mismos da. á la última cláusula de la 
apreciable carta de V. Á.; pues quien está afecto 
de ictericia, todo lo ve del cetrino color que ha te
ñido sus ojos.

,,Alas no puedo desentenderme de. Ia falsa risa 
que aparece sobre sus rostros al ver. que .V- A. tu
tea ¿ la regencia del reino..... ¿Y podía imaginarse 
V. A. que algunos lo atribuyesen á disimulado de
signio dé parecer anticipadamente lo que no es to
davía? ; ó que habría otros que, olvidándose ellos de 
que V. A. es una Infanta de Castilla, extrañasen 
que V. A. no se acordara, de que el supremo go
bierno de esta monarquía es; libre é independiente, 
y tiene el mismo tratamiento y honores que V. A. ?
¡ Lo mas ridículo está en que parece no lo llevan á 
mal ni los señores regentes ni el augusto congreso 
de las cortes representativas de la nación soberana¡ 
y can todo sedan por ofendidos unos quantos par
ticulares , presumidos de cultos y diplomáticos!

„Por último, en los papeles públicos de esta 
ciudad se ha divulgado la especie de que el serenísi
mo señor Príncipe Regente, vuestro amado esposo, 
había prohibido que en sus dominios se hablase de 
las cortes ni de la constitución ; y aun han corrido 
copias portuguesas de la órden, que decían mandó 
comunicar al efecto á la regencia de Portugal.... Yo 
y otros afectos á la causa de V. A. creimos siempre 
que aquella seria apócrifa, ó que no la entenderían 
bien los que la leyeron (porqué realmente ios espa
ñoles cada día olvidan mas el idioma portugués, que 
algún tiempo fue general en la península), ó final
mente que (en caso de ser cierta, y no estar equi
vocado su sentido) se revocaría luego que se leye
se por- allá el capítulo de la constitución que trata 
de la sucesión a la corona.

,, No obstante3 conviene romperles la cara , tan
to á estos charlatanes como á aquellos falsos Cario- 
tistas (nombre con que nos honramos los afectos 
á V. A.), con órdenes positivas y con obras inne
gables. Y asi, movido yo del desee de acelerar este

momento feliz, me tomo la respetuosa libertad de 
proponer á la discreción de V. A. los siguientes ar
bitrios, que á mi entender son los mas eficaces.

i.° ,,Que V. A. escriba al P. Espejo, al autor 
de la España vindicada, al inquisidor N. y á 
otros escritores procesados, preceptuándoles que no 
pongan sus inexpertas manos en uña obra que tau- 
.to honor ha de nacer á sus primitivos autores, un 
Floridabtanca, un Hermida, un Valiente tcc. &c. 

i . „..Que quando V. A. vuelva á escribirá las 
cortes ó á la regencia de las Españas se ciña todo 
lo posible á las formulas y expresiones de nuestra 
constitución ; y que no les escasee el tratamiento y 
demás cumplidos que con ellas gastarla una prince
sa extrangera ó una señora española.,;... -Perdone 
V. A. que le recuerde que uno y otro cuesta po
co, y vale mucho.

3.a Que V. A. emplee todo su poderoso inñu- 
xo para que los vireyes, capitanes generales y de
mas funcionarios españoles de por allá guarden y 
hagan guardan religiosamente la misma constitu
ción ; pues aunque debe esperarse que lo hagan por 
obligación, siempre será otra cosa si V. A. lo toma 
por su cuenta : y estas demostraciones son las qua 
han de captar á Sí. A. los corazones de los subdi
tos de su augusto hermano.

4.0 „Que, mediante el tierno y santo amor 
que á V. A. tiene el señor Príncipe Regente, con
siga de su prudencia que revoque ó explique las ci
tadas órdenes, si las hubiere; y para mayor segu
ridad mande traducir en portugués, y distribuir 
gratis á todos sus fidelísimos vasallos la enuncia
da constitución política y su discurso preliminar.

• „ j Oxalá mi pequeñez me permitiera escribir 
directamente á V. A. con alguna confianza de que 
mis cartas llegarían á manos de V. A. 1 ¡Quántas 
observaciones y avisos me animaría entonces á comu
nicarle , tanto sobre los negocios públicos, como acer
ca de sus buenos y no mui buenos servidores! Pero 

ues mii obstáculos me lo estorban por ahora, reci- 
a V. A. esta humilde exposición, la que me ade

lanto á confiar á la prensa, asi para confusión de 
hipócritas políticos y de críticos maldicientes, co
mo para que mas prouta y seguramente pueda vo
lar ¿ponerse á L. R. P. de v . A. = P. A. N.”

¡Esa carta es de algún jacobino! saltó D. Nico
demus tomando el sombrero. ¡ Pobre señora! pero 
bien empleado te está por haber cometido la baxe- 
za de escribir cartitas á los gefes de nuestras parti
das, exhortándolos á que acaben-con nosotros, y 
firmándose tu Infanta.

TJ3ATK.OS.

En el del Príncipe se representará la ópera ea 
dos actos titulada la Isabela; se bailará el bolero, y 
se dará fin con un sainete. A las siete.

En el de la Cruz se executará la comedia antigua 
titulada el Premio del bien hablar; seguirá una tona
dilla, minué afandangado y fandango, y se dará fia 00a 
un divertido saínete. A las cinco.

EN LA IMPRENTA REAL.


